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/),Mittenta {Ragicne soclals, ¢ittd, stalo)
Expiditeur (nom,adresse,pays)

MAGNA PT S.p.a.
Via dei ciclamini, 4
1-70026 MODUGNO - BARI

Diese Beférderung unterliegt trotz einer
gegentelligen Abmachung dan Bestim-
mungen des (bereinkommens Gber dan

Befdrderungsverirag im Intemationalen

2 Destinatario (Raglone soclale, ittd, stata)
Destinatare (nom,adresse,pays)

RENAULT MPR FLINS

SITE DLPA FLINS BATM
BOULEVARD PIERRE LEFAUCHEUX
F-78410

AUBERGENVILLE

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

CMR

Ce transport est soumis, nonebsiant
toute clause contrat de transport
international de marchandises

par route (CMR) Strallengtterverkehrs (CMR

1 6 Trasportatore (Ragicne sociala, cittd, stato)
r Transportelr {nom,adresse.pays)

3 Lucge previsto per la consegna della merce
Lisu prévy pour [a livrasion de [a marchendise

Transporteurs sucessifs {nom,adrasse, pays)

1 7 Traspertatori succassivoll (Ragione sociale, citta, stato)

OrtiLisu IDEM

Land/Pays

4 Luogo e data delfa presa in carico della merce
Liau et date de la prise en charge da [a marchandise

OrtiLisy MODUGNO

Waberer’s

LandPays  ETALY

1 8 Riserve e osservazionl del trasportatore

Datvmate 15.03.2023

Réserves &t observations des transporteurs

ﬁ5 Documenti allegat

4048671-4048672-4045673

Documents annexésDELIVERY NOTE: 7290986-7290988-
~{290989-7290990-7290992-.7290993-7290594-7290995-
7290996-7290598-4048665-4048666-4048667-4048670-

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden
pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for
label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET 1, packaging foam 7

1 4 Ritckerstaitung f Remboursement

6 Con}rgssegni e numeri 7 Numero dei colli 8 Imballaggio 9 10 . aistatistica | 171 Peso lordo ke, 12 volume ma
Descrizione merce . . Nao. .;;aﬁsliqua Palds brut.kg Cubage m3
Marques et numeéres Nombre des colis Mode d*emballage
Nature de la marchandis
Clutches
302054315R pallet 48 pecs
TMS DC4
320101747R Cardoborad fransmission 1 pes
320109767R Cardoborad fransmission 1 pcs : .
320107944R Cardoborad transmission 1 pes
320107384R Cardoborad transmission 1 pes 3.400kg
320108565R Cardoborad transmission 2pes '
320106782R Cardchorad transmission 2 pcs
TMS DWO05
320108071R Cardoborad transmission 3 pes
320102966R Cardoborad fransmission 1 pcs
320106643R Cardoborad transmission 1 pes
3201051562R Cardoborad transmission 1pes
320100743R Cardoborad transmission 3pes
. ~~320109256R Cardoberad transmission 5 pcs :
gﬁ: 20109538R Cardoborad transmission 2 pcs i
—-320109098R Cardoborad transmission 1 pecs !
320103469R Cardoborad transmission 1 pes
320105249R Cardoborad transmission 2pcs
UN-Nr, Klasse Zifter Buchstabe {ADR)
Un-No. Classa Chitfre Lettre (ADR)
1 3 Istruzioni del mittente 1 9 zu zablan vom: S::;ggﬁ;ur Vr&ir;_r::]g E: S?s':ggn%afm
Instruetions de I'expediteur { formalitds et autres) A payer par;
E::Eéz transparl
unge|
P076213607 EmiCiungan
Zelsehensumme
Salde
Zuschldge
ﬁugplémgnlf
Frals accessolrs
Sonstiges
Clvers +
Zu zahlende Gesamil=
summe/ Totald payer

1 5 Frachtzahlungsanwaisung/ Prescription d"affranchissement

20 Convenzionl particelari p'Conventions particufieres

Trasporto prepagato / Franco

-

Trasporio a carico destinatario/ Non Franco : FCA

/4
//

21 Compilaio a /Etabilea MODUGNO  emile 15.03.2023 24 Morcsricontta Data
- _ N Réception des marchandises Date
Y SRRy Wy N // J. an
T e Fapin) R 4
22 MAGNAPT Sip.as LAMINI, 4 |23 SYE137/ WBF431 . le
1-70026 MODUGN‘O‘E;BVI 1N e Flrma e timbro del trasportatore)
W oD N * ) {Slgnaturs ot timbra du transportayt) {Firma @ imbro de] dastinatario)
{Firma e timbro del nifttefite) A0, a7~ k (Signature at timbre du destinataire)
(Signature et fimbre de L &xpeditaur}
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\‘)& e-é:‘.:’d'ce Materiale - Nr. Lolil Freparazione SeltrisyQuantum i Carcantento
e B g

" 2500000439-015

Transmission System K9K EU6 1 V / |
HFE/XFD

2500000444-005

Trasmissione a doppia ftizione i

6 marce

2500000722-006
6 gear DCT transmission HR09 2
R4S

2500002415-002
Trasmissione a doppia frizione 1
6 marce

2500002416-006
Transmission System H5Ht X87 1
{F770)

2500002416-008
Transmission System H5Ht HID 2
(F820)

\6 2510000461-006
=" Transm. System RSA K9 BFB 3
21C

2510001408-001
Trasmissione a doppia frizione 1
6 marce

2510002404-001
Trasmissione a doppia frizione 1
6 marce

2570002404-010

Transm. System RSA 1
H5Ht/HR13 1A

2510002409-007
Transmission System RSA HR13 3
HiB 21A

2510002409-009

@Transmission System RSA HR13 5
<"HJB 21A

2510002408-012
7 Gear DCT Transmission H5Ht 2
BJA

2510002415-006
Transmission System RSA PT2 1
HR13 LED 21A

2510002415-008
Transmission System RSA HR13 1
BFB Ph2 21A
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2510002418-002
Transmission Systeri RSA HR13 2

V
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—

HIB 21A
Tot. Preparazione Seltris/Quantum % Caricamento -
28 Firma R4 M
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A\‘\MAGHA PIANO DI CARICO N. P076213607 del 2023-03-14
Cliente Destinazione Trasportatore Targa
: . SYE137/
Renault Flins waberer's WBE431




